
 

 
 

 

 

 

 

 

ZMLUVA O POSKYTOVANÍ SLUŽIEB MANAŽÉRA 

 

(vo vzťahu k hokejovému klubu MHKM Skalica, n.o.) 

 

 

 

uzatvorená medzi 

 

 

MHKM Skalica – nezisková organizácia 

 

 

ako príjemcom služieb manažéra 

 

 

 

a 

 

 

 

P.T.System, s.r.o. 

 

 

ako poskytovateľom služieb manažéra 

 

 

 

 

podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a podľa 

§ 6 ods. 3 písm. a) zákona č. 440/2015 Z. z. o športe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov 
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Táto ZMLUVA O POSKYTOVANÍ SLUŽIEB MANAŽÉRA (vo vzťahu k hokejového klubu 

MHKM Skalica) sa uzatvára medzi: 

 

 

Obchodné meno: MHKM Skalica, n.o. 

Sídlo:   Námestie slobody 145/10, 909 01 Skalica, Slovenská republika 

IČO:    45746109 

DIČ:   2120051219 

Register a číslo zápisu: Zapísaná v registri neziskových organizácii vedenom OÚ Trnava, Registračné 

číslo VVS/NO-236/2015 

Prostredníctvom: Mgr. Juraj Chovanec - riaditeľ 

    

ako príjemcom služieb manažéra 

 

(ďalej len „Klub“)  

 

 

a 

 

 

Obchodné meno: P.T.System, s.r.o. 

Sídlo:    Prietržka 180, 908 49 Prietržka, Slovenská republika 

IČO:    50095099  

DIČ:   2120182350 

Prostredníctvom: Mgr. Tibor Martinčič 

 

ako poskytovateľom služieb manažéra 

 

(ďalej len „Poskytovateľ“) 

 

 

PREAMBULA 

 

KEĎŽE: 

 

(A) Klub je neziskovou organizáciou so športovým zameraním, ktorej cieľom činnosti je vytváranie 

vhodných podmienok na vykonávanie športu – ľadového hokeja a na prípravu a účasť 

jednotlivcov alebo družstiev v hokejovej súťaži; 

 

(B) Klub má záujem zabezpečiť manažérske služby týkajúce sa športovej činnosti Klubu s cieľom 

vytvárať podmienky pre zabezpečenie športovej prípravy vlastných športovcov v rámci Klubu, 

ako aj priaznivé športové výsledky jednotlivých družstiev pôsobiacich v rámci Klubu;  

 

(C) Poskytovateľ je obchodnou spoločnosťou, ktorej predmetom činnosti je, okrem iného, 

vykonávanie športovej činnosti podľa Zákona o športe, pričom na základe preukázaných 

referencií má skúsenosti s poskytovaním manažérskych služieb v oblasti športu; 

 

(D) Poskytovateľ má záujem poskytovať svoje služby Klubu, má na tento účel potrebné skúsenosti aj 

know-how; 

 

(E) S cieľom podrobnejšie upraviť vzájomné práva a povinnosti Klubu a Poskytovateľa pri 

poskytovaní požadovaných služieb. 
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DOHODLI SA Zmluvné strany uzatvoriť túto Zmluvu: 

 

 

1 DEFINÍCIE A INTERPRETÁCIA POJMOV 

 

1.1 Pokiaľ nie je v tejto Zmluve výslovne uvedené inak, majú pojmy a názvy napísané s veľkým 

začiatočným písmenom nasledovný význam: 

 

1.1.1 Zmluva (táto Zmluva) znamená túto Zmluvu o poskytovaní služieb manažéra 

(vo vzťahu ku Klubu), vrátane jej príloh, ako aj 

všetkých jej budúcich zmien a doplnení; 

 

1.1.2 Zmluvná strana  znamená buď Klub alebo Poskytovateľ, a to v kontexte 

dotknutého ustanovenia Zmluvy; 

 

1.1.3 Zmluvné strany znamená Klub a Poskytovateľ; 

 

1.1.4 Klub znamená nezisková organizácia MHKM Skalica, n.o., 

so sídlom Námestie slobody 145/10, 909 01, Slovenská 

republika, IČO: 45746109, zaregistrované 

Ministerstvom vnútra Slovenskej republiky, 

registračné číslo: VVS/NO-236/2015; Nezisková 

organizácia je členom SZĽH; 

 

1.1.5 Mládež klubu znamená detské a mládežnícke hokejové družstvá 

pôsobiace v rámci Klubu; 

 

1.1.6 Vedenie Klubu znamená štatutárny orgán neziskovej organizácie 

MHKM Skalica, n.o. - riaditeľ; 

 

1.1.7 Poskytovateľ znamená obchodnú spoločnosť P.T.System, s.r.o., so 

sídlom Prietržka 180, 908 49 Prietržka, Slovenská 

republika, IČO: 50095099; 

 

1.1.8 Služby znamenajú služby manažéra, ako je špecifikované v 

článku 2 tejto Zmluvy, vrátane všetkých ostatných 

súvisiacich činností a aktivít, ktoré vyplývajú z iných 

ustanovení tejto Zmluvy (vrátane ich prípadných 

výstupov); 

 

1.1.9 Odplata znamená peňažnú sumu dohodnutú Zmluvnými 

stranami ako peňažné protiplnenie, ktoré je Klub 

povinný platiť Poskytovateľovi ako je špecifikované v 

článku 6 tejto Zmluvy za riadne poskytovanie Služieb; 

 

1.1.10 Poverená osoba znamená pán Mgr. Tibor Martinčič, dátum narodenia 

31.12.1979, trvalo bytom SNP 31, 909 01 Skalica, 

Slovenská republika; 

 

1.1.11 SZĽH znamená združenie Slovenský zväz ľadového hokeja, 

so sídlom Trnavská cesta 27B, 83104 Bratislava –  
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mestská časť Nové Mesto, IČO: 30 845 386, 

zaregistrované Ministerstvom vnútra Slovenskej 

republiky pod č. VVS/1-909/90-73; 

 

1.1.12 Právne predpisy znamenajú všeobecne záväzné právne prepisy platné 

a účinné na území Slovenskej republiky, vrátane 

právnych predpisov Európskej únie; 

 

1.1.13 Štatút organizácie znamená platný schválený štatút neziskovej 

organizácie MHKM Skalica, n.o., s ktorým Klub 

Poskytovateľa oboznámi alebo je Poskytovateľovi inak 

známy (napríklad zverejnením na webovom sídle 

Klubu) ; 

 

1.1.14 Predpisy SZĽH znamená stanovy a všetky poriadky a smernice SZĽH, 

vrátane pravidiel ľadového hokeja; 

 

1.1.15 Obchodný zákonník znamená zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 

v znení neskorších predpisov; 

 

1.1.16 Zákon o športe znamená zákon č. 440/2015 Z. z. o športe a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov. 

 

1.2 Pojmy, ktoré nie sú inak definované v tejto Zmluve, majú význam, ktorý im je pridelený 

Právnymi predpismi, prípadne Predpismi SZĽH. 
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2 PREDMET ZMLUVY 

 

2.1 Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Poskytovateľa po dobu trvania tejto Zmluvy poskytovať 

Klubu Služby a záväzok Klubu platiť Poskytovateľovi za riadne poskytnuté Služby Odplatu. 

 

2.2 Služby zahŕňajú manažérske služby vo vzťahu k športovej činnosti Klubu, ako aj vykonávanie 

činností a aktivít, ktorých cieľom je zabezpečenie organizácie, vedenia, správy, podpory a rozvoja 

hokeja v rámci Klubu v súlade s Právnymi predpismi, predovšetkým Zákonom o športe, Štatútom 

organizácie, ako aj Predpismi SZĽH, a to využitím odborných znalostí a skúseností 

Poskytovateľa. Tieto služby okrem iného zahŕňajú aj: 

 

2.2.1 zodpovednosť za implementáciu metodických pokynov a filozofie rozvoja 

mládežníckeho hokeja v súlade so strategickými dokumentami Klubu a SZĽH na 

všetkých úrovniach Klubu; 

 

2.2.2 pravidelnú komunikáciu so SZĽH a odbornými komisiami SZĽH za účelom rozvojových 

aktivít; 

 

2.2.3 budovanie strategických partnerstiev na úrovni krátkodobej či dlhodobej spolupráce 

medzi organizáciami, resp. spoločnosťami a Klubom formou materiálnej a/alebo 

finančnej pomoci; 

 

2.2.4 hľadanie a implementáciu vhodných mechanizmov, ktorými sa zefektívni chod Klubu a 

využitie získaných materiálnych, resp. finančných prostriedkov na všetkých úrovniach 

Klubu; 

 

2.2.5 manažovanie práce všetkých organizačných zložiek Klubu v súlade s platnou 

organizačnou štruktúrou Klubu a v duchu strategických dokumentov Klubu, t.j. 

manažovanie šéftrénera Klubu, hlavného sekretára Klubu, trénerov Klubu a 

zapisovateľov Klubu formou úloh a čiastkových pokynov; 

 

2.2.6 evidenciu a činnosť súvisiacu so športovou oblasťou, ktorá vyplýva z úloh v rámci 

emailovej komunikácie medzi verejnosťou, Vedením Klubu, resp. SZĽH a Klubom 

prostredníctvom emailovej schránky manazer@mhkmskalica.sk, a plnenie čiastkových 

úloh podľa pokynov Vedenia Klubu. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

mailto:manazer@mhkmskalica.sk
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3 SPÔSOB POSKYTOVANIA SLUŽIEB 

 

3.1 Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovateľ bude poskytovať Služby:  

 

3.1.1 výhradne prostredníctvom Poverenej osoby a bez potreby konkrétnych pokynov zo strany 

Klubu alebo Vedenia Klubu; 

 

3.1.2 osobnými rokovaniami v priestoroch Klubu, v priestoroch, ktoré má Klub v prenájme, 

v priestoroch Poskytovateľa, prípadne na ktoromkoľvek inom dohodnutom mieste; 

 

3.1.3 formou osobnej komunikácie medzi Vedením Klubu a Poskytovateľom, telefonickými 

konzultáciami, či podľa okolností s využitím iných prostriedkov komunikácie na diaľku. 
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4 POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 

 

4.1 Poskytovateľ je povinný:  

 

4.1.1 poskytovať Služby zodpovedne, riadne, poctivo a s vynaložením odbornej starostlivosti; 

 

4.1.2 pri poskytovaní Služieb riadiť sa príslušnými Právnymi predpismi, Štatútom organizácie, 

pokynmi Vedenia Klubu, ako aj Predpismi SZĽH; 

 

4.1.3 bezodkladne oznámiť Klubu všetky okolnosti, ktoré zistil pri poskytovaní Služieb, ktoré 

môžu mať vplyv na zmenu jeho pokynov; 

 

4.1.4 poskytovať Klubu dokumenty v podobe, v akej si ich Klub vyžiada; 

 

4.1.5 zúčastňovať sa stretnutí, porád, rokovaní a iných zasadnutí, ktoré zvoláva Vedenie Klubu; 

 

4.1.6 spolupracovať pri výkone jeho činnosti s hlavným sekretárom Klubu, šéftrénerom Klubu, 

ekonómkou Klubu a trénermi jednotlivých družstiev Klubu, vždy podľa aktuálnej 

potreby. 

 

4.2 Vzhľadom na účel Zmluvy a zameranie Služieb vo vzťahu k športu mládeže je Poskytovateľ 

osobitne povinný:   

 

4.2.1 správať sa pri plnení tejto Zmluvy podľa najvyšších princípov morálky, cti a športového 

ducha fair-play a zároveň tak, aby bol vzorom pre športovú mládež a zdržal sa 

akéhokoľvek konania, ktoré by bolo v rozpore so záujmami Klubu, alebo poškodzovalo 

jeho dobré meno; Poskytovateľ je predovšetkým povinný vyhnúť sa akémukoľvek 

požívaniu alkoholických nápojov, omamných a psychotropných látok, zakázaných 

podporných látok (dopingu) alebo iným spôsobom vzbudzovať verejné pohoršenie v 

priestoroch Klubu alebo v priestoroch, ktoré má Klub prenajaté, ako aj v čase a mieste 

všetkých stretnutí a iných akcií Klubu; porušenie povinností vyplývajúcich z tohto bodu  

sa považuje za podstatné porušenie tejto Zmluvy s právom Klubu od tejto Zmluvy 

odstúpiť. 

 

4.2.2 neprijímať bez predchádzajúceho súhlasu Klubu akékoľvek peňažné a nepeňažné 

odmeny od tretích osôb, ktoré by mohli súvisieť s poskytovaním Služieb podľa tejto 

Zmluvy, alebo ktoré by mohli mať na ich poskytovanie vplyv; porušenie povinností 

vyplývajúcich z tohto bodu sa považuje za podstatné porušenie tejto Zmluvy s právom 

Klubu od tejto Zmluvy odstúpiť. 

 

4.2.3 počas trvania tejto Zmluvy poskytovať Služby manažéra výhradne len pre Klub, s tým, 

že pre prípad záujmu výkonu služieb rovnakého alebo obdobného druhu Poskytovateľom 

pre iný hokejový klub, je povinný si Poskytovateľ vyžiadať písomný súhlas Klubu pre 

takýto výkon činnosti. 

 

4.3 Klub je povinný:  

 

4.3.1 vytvoriť Poskytovateľovi podmienky na riadne poskytovanie Služieb a udržiavať ich 

počas celej doby trvania Zmluvy;  

 

4.3.2 odovzdať Poskytovateľovi všetky dokumenty a ostatné veci, podklady a informácie 

potrebné na poskytovanie Služieb, o ktorých poskytnutie Poskytovateľ požiada,  
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pokiaľ z povahy týchto dokumentov, vecí, podkladov a informácií nevyplýva, že ich má 

obstarať Poskytovateľ; 

 

4.3.3 za riadne a včas poskytnuté Služby platiť Poskytovateľovi Odplatu. 

 

4.3.4 konať pri plnení tejto Zmluvy podľa najvyšších princípov morálky, cti a športového 

ducha fair-play, a zdržať sa akéhokoľvek konania, ktoré by úmyselne a bezdôvodne 

poškodzovalo dobré meno Poskytovateľa; porušenie povinností vyplývajúcich z tohto 

bodu sa považuje za podstatné porušenie tejto Zmluvy s právom Poskytovateľa od tejto 

Zmluvy odstúpiť. 
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5 VYBAVENIE POSKYTOVATEĽA A KLUBU 

 

5.1 Poskytovateľ je na účely poskytovania Služieb oprávnený využívať prostriedky, vybavenie a 

priestory, ktoré Klub vlastní alebo má v prenájme. Pri využívaní prostriedkov, vybavenia a 

priestorov, ktoré Klub vlastní alebo má v prenájme, je Poskytovateľ povinný hospodáriť s nimi 

riadne, opatrovať a chrániť ich pred zničením, poškodením, stratou, odcudzením alebo zneužitím, 

pričom je povinný ich použiť na účely poskytovania Služieb. 
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6 ODPLATA, FAKTURAČNÉ A PLATOBNÉ PODMIENKY 

 

6.1 Za riadne poskytovanie Služieb podľa tejto Zmluvy má Poskytovateľ nárok na zaplatenie 

dohodnutej mesačnej Odplaty vo výške 1800,- EUR (slovom tisícosemsto eur). V prípade, že zo 

strany Poskytovateľa nebude poskytovaná činnosť manažéra v priebehu celého kalendárneho 

mesiaca, Zmluvné strany uzatvárajú dohodu, v zmysle ktorej prináleží Poskytovateľovi Odplata 

výlučne len za tie konkrétne kalendárne dni, v ktorých Služby poskytoval, pričom výška Odplaty 

bude určená prepočtom dohodnutej mesačnej Odplaty na jednotlivý kalendárny deň toho daného 

mesiaca, ktorý bude násobený počtom skutočne vykonaných kalendárnych dní poskytovania 

Služieb Poskytovateľa.  

 

6.2 Mesačná odplata je pevná, konečná, vrátane dane z pridanej hodnoty, a zahŕňa aj náklady 

Poskytovateľa spojené s plnením záväzkov podľa tejto Zmluvy s tým, že Poskytovateľ má popri 

mesačnej Odplate nárok na úhradu cestovných náhrad a iných výdavkov spojených s cestami 

vykonanými na účely plnenia záväzkov podľa tejto Zmluvy, ak sú vopred schválené Vedením 

Klubu. 

 

6.3 Nárok na Odplatu vzniká riadnym a včasným poskytnutím Služieb, t.j. spôsobom a v rozsahu 

podľa tejto Zmluvy.  

 

6.4 Klub sa zaväzuje platiť Poskytovateľovi Odplatu na základe faktúry Poskytovateľa. Poskytovateľ 

vyhotoví faktúru Klubu vždy v poslednom dni kalendárneho mesiaca, za ktorý mu vznikol nárok 

na Odplatu a doručí ju Klubu v listinnej podobe do sídla Klubu alebo v elektronickej podobe na 

emailovú adresu: ekonom@mhkmskalica.sk najneskôr do 5 dní odo dňa vyhotovenia. Lehota 

splatnosti každej faktúry Poskytovateľa je 15 dní odo dňa jej vyhotovenia. Ak splatnosť faktúry 

pripadne na deň pracovného voľna alebo pracovného pokoja, bude sa za deň splatnosti považovať 

najbližší nasledujúci pracovný deň. Za deň úhrady faktúry sa považuje deň odpísania dlžnej sumy 

z účtu Klubu. V prípade neúplnej alebo nesprávnej faktúry je Klub oprávnený takúto faktúru 

Poskytovateľovi vrátiť. 

 

6.5 Poskytovateľ berie na vedomie, že v súlade s platnými právnymi predpismi mu vzniká samostatná 

daňová povinnosť a samostatne sa tiež podieľa na platení odvodov do sociálnej a zdravotnej 

poisťovne. 

 

6.6 Klub je oprávnený počas trvania tejto Zmluvy, najviac 1 x ročne po zvážení účinkovania 

Poskytovateľa Služieb manažéra, poskytnúť Poskytovateľovi mimoriadnu odmenu podľa vlastnej 

úvahy. Poskytnutie mimoriadnej odmeny nie je zo strany Poskytovateľa nárokovateľné a jej 

poskytnutie závisí výlučne od uváženia Klubu. V prípade, že sa Klub rozhodne Poskytovateľovi 

mimoriadnu odmenu poskytnúť, Zmluvné strany uzatvárajú dohodu, že Klub o výške udelenej 

mimoriadnej odmeny bude Poskytovateľa informovať písomne a na základe tejto písomnej 

informácie ho vyzve k vystaveniu faktúry s predmetnou sumou, ktorú Poskytovateľ Klubu 

predloží a Klub na jej základe Poskytovateľovi predmetnú mimoriadnu odmenu uhradí do 14 dní 

od vystavenia faktúry, pričom bod 6.5. tohto článku platí obdobne. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



         

 

Strana 11 z 15 

 

 

7 OCHRANA OSOBNÝCH ÚDAJOV POSKYTOVATEĽA 

 

7.1 Poskytovateľ podpísaním tejto zmluvy berie na vedomie, že v súvislosti s uzavretím tejto zmluvy 

a plnením povinností z nej vyplývajúcich, vrátane zákonných povinností so zmluvou súvisiacich 

bude nevyhnutné, aby Klub spracúval osobné údaje Poskytovateľa uvedené v tejto zmluve alebo 

získané počas jej plnenia, podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. 

apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe 

takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (ďalej len „GDPR“), ako aj podľa zákona 

č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom 

znení. 

 

7.2 Poskytovateľ vyhlasuje, že bol oboznámený, že právnym základom a účelom, na základe ktorého 

je Klub oprávnený spracúvať jeho osobné údaje, je: 

 

a) čl. 6 ods. 1 písm. b) GDPR – spracúvanie je nevyhnutné na plnenie tejto zmluvy (v 

prípade, ak by táto dotknutá osoba neposkytla, Klub by nebol schopný plniť túto zmluvu); 

 

b) čl. 6 ods. 1 písm. c) GDPR – spracúvanie je nevyhnutné na splnenie zákonných 

povinností, ktoré prevádzkovateľovi vyplývajú z príslušných právnych predpisov (ako 

napr. pre účely splnenia povinností podľa zákona o športe, zákona č. 431/2002 Z. z. o  

účtovníctve, zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov, zákona č. 395/2002 Z. z. o 

archívoch a registratúrach); 

 

c) čl. 6 ods. 1 písm. f) GDPR – spracúvanie je nevyhnutné na účely oprávnených záujmov, 

ktorými sú: 

 

- kontrola riadneho plnenia povinností podľa tejto zmluvy; 

 

- ochrana právnych nárokov (najmä preukazovanie, uplatňovanie, obhajoba právnych 

nárokov v disciplinárnych, správnych, súdnych, mimosúdnych, arbitrážnych a iných 

konaniach), kde je oprávneným záujmom zabránenie vzniku škôd. 

 

7.3 Klub je oprávnený poskytnúť osobné údaje Poskytovateľa nasledovným príjemcom: 

 

a) hlavnému sekretárovi Klubu, šéftrénerovi Klubu, ekonómke Klubu a SZĽH. 

 

7.4 Klub je oprávnený uchovávať osobné údaje Poskytovateľa po nasledovnú dobu:  

 

a) po dobu trvania zmluvného vzťahu podľa tejto zmluvy; 

 

b) po dobu nevyhnutnú na realizáciu práv a povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy; 

 

c) po dobu plynutia premlčacích alebo prekluzívnych lehôt vo vzťahu k nárokom 

vyplývajúcim alebo súvisiacim s touto zmluvou; 

 

d) po dobu trvania disciplinárneho, súdneho, správneho alebo iného konania v nevyhnutnom 

rozsahu po celú dobu trvania takýchto konaní a zostávajúcu časť premlčacej alebo 

prekluzívnej lehoty po ich skončení; 

 

7.5 Poskytovateľ má v súvislosti s poskytnutím jeho osobných údajov podľa tejto zmluvy právo na 

prístup k svojim osobným údajom, právo na opravu osobných údajov, právo na doplnenie 

neúplných osobných údajov, právo na obmedzenie spracúvania osobných údajov, právo namietať 

proti spracúvaniu osobných údajov, vrátane práva namietať proti spracúvaniu osobných údajov  
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na účely priameho marketingu, právo na prenosnosť osobných údajov, právo podať sťažnosť 

Úradu na ochranu osobných údajov (SR). Pokiaľ je spracúvanie osobných údajov založené na 

poskytnutí súhlasu so spracovaním osobných údajov, má Poskytovateľ právo kedykoľvek odvolať 

súhlas so spracúvaním osobných údajov, bez toho, aby to malo vplyv na zákonnosť spracúvania 

osobných údajov založeného na súhlase udelenom pred jeho odvolaním (pokiaľ nie je daný iný 

právny dôvod na ďalšie spracúvanie osobných údajov). Práva dotknutej osoby a podmienky ich 

uplatňovania sú podrobne upravené vo všeobecnom nariadení o ochrane osobných údajov. 

 

7.6 Poskytovateľ berie na vedomie, že informácie, ktoré mu je Klub povinný vzhľadom na 

spracúvanie osobných údajov poskytnúť, sa môžu meniť alebo prestať byť aktuálne. Z tohto 

dôvodu si Klub vyhradzuje možnosť kedykoľvek tieto informácie upraviť a zmeniť v 

akomkoľvek rozsahu. V prípade, že sa zmenia tieto informácie podstatným spôsobom, bude Klub 

o tejto skutočnosti informovať Poskytovateľa.   
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8 TRVANIE ZMLUVY 

 

8.1 Táto Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú a to s účinnosťou od 1. apríla 2023. 

 

8.2 Zmluva zaniká výlučne nasledovným spôsobom alebo z nasledovných dôvodov: 

 

8.2.1 písomnou dohodou Zmluvných strán ku dňu uvedenému v takejto dohode; 

 

8.2.2 uplynutím výpovednej doby na základe výpovede niektorej zo Zmluvných strán podľa 

bodu 8.3 tohto článku Zmluvy; 

 

8.2.3 nadobudnutím účinnosti odstúpenia od tejto Zmluvy niektorou zo Zmluvných strán podľa 

bodu 8.4 alebo 8.5 tohto článku Zmluvy; alebo 

 

8.2.4 zánikom niektorej zo Zmluvných strán bez právneho nástupcu. 

 

8.3 Zmluvné strany sú oprávnené vypovedať túto Zmluvu kedykoľvek aj bez uvedenia dôvodu. 

Výpoveď musí byť písomná a doručená druhej Zmluvnej strane. Výpovedná doba je dva mesiace 

a začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená 

druhej strane. 

 

8.4 Klub je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy z nasledovného dôvodu: 

 

8.4.1 ak Poskytovateľ podstatným spôsobom poruší povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy, 

pričom za podstatné porušenie tejto Zmluvy sa považuje konanie v rozpore s dohodnutým 

predmetom Zmluvy – „manažovanie práce všetkých organizačných zložiek Klubu v 

súlade s platnou organizačnou štruktúrou Klubu a v duchu strategických dokumentov 

Klubu, t.j. manažovanie šéftrénera Klubu, hlavného sekretára Klubu, trénerov Klubu a 

zapisovateľov Klubu formou úloh a čiastkových pokynov;“ – ku ktorému sa poskytovateľ 

zaviazal v článku 2, bode 2, podbode 5 tejto Zmluvy. 

 

8.4.2 ak bol podaný návrh na vyhlásenie konkurzu na majetok Poskytovateľa, alebo ak 

bol na majetok Poskytovateľa vyhlásený konkurz, alebo bol zamietnutý návrh na 

vyhlásenie konkurzu pre nedostatok majetku Poskytovateľa, alebo ak Poskytovateľ 

vstúpi do likvidácie, preruší alebo iným spôsobom skončí svoju podnikateľskú činnosť; 

 

8.5 Poskytovateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy z nasledovných dôvodov: 

 

8.5.1 ak mu Klub neposkytuje súčinnosť potrebnú na riadne poskytovanie Služieb podľa tejto 

Zmluvy alebo ak mu Klub svojou činnosťou inak bráni v poskytovaní Služieb a napriek 

predchádzajúcemu písomnému upozorneniu Poskytovateľa nezabezpečí nápravu 

v primeranej lehote stanovenej Poskytovateľom; 

 

8.5.2 ak mu Klub nezaplatí Odplatu spôsobom a v lehote podľa tejto Zmluvy a napriek 

predchádzajúcemu písomnému upozorneniu Poskytovateľa nezabezpečí nápravu v lehote 

najneskôr 30 dní stanovenej Poskytovateľom. 

 

8.6 Účinky odstúpenia od Zmluvy nastávajú doručením písomného oznámenia jednej Zmluvnej 

strany o odstúpení od Zmluvy druhej Zmluvnej strane. Odstúpenie od Zmluvy sa však nedotýka 

nároku na náhradu škody ani nároku na zmluvnú pokutu, ktorý vznikol v dôsledku porušenia 

povinností a všetkých právnych následkov porušenia tejto Zmluvy, ku ktorým došlo do zániku 

tejto Zmluvy. 
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8.7 V prípade zániku Zmluvy má Poskytovateľ nárok na Odplatu vyčíslenú v alikvotnej výške ku dňu 

zániku Zmluvy, a to v zmysle dohodnutého spôsobu vyplatenia Odplaty podľa článku 6, bodu 6.1 

tejto Zmluvy, na základe faktúry vyhotovenej Poskytovateľom a doručenej Klubu do 15 dní odo 

dňa zániku Zmluvy. 

 

8.8 Ak v súvislosti so zánikom tejto Zmluvy hrozí Klubu vznik škody, porušenie určitej povinnosti 

alebo zánik určitého nároku, je Poskytovateľ povinný urobiť všetky nevyhnutné úkony a 

opatrenia na odstránenie uvedeného stavu, upozorniť Klub na uvedené nebezpečenstvo a oznámiť 

jej rozsah úkonov a opatrení, ktoré je potrebné v tejto súvislosti vykonať. 

 

8.9 Klub je počas trvania tejto Zmluvy vždy oprávnený uložiť Poskytovateľovi písomný pokyn od 

Vedenia Klubu, aby po určitý čas upustil od poskytovania Služieb, a to v takom prípade, ak 

Poskytovateľ koná nad rámec vymedzených kompetencií vyplývajúcich z predmetu činnosti 

poskytovania Služieb podľa tejto Zmluvy alebo v prípade, že sa dopustí porušenia Štatútu 

organizácie alebo Predpisov SZĽH. Plnenie článku 6, bodu 6.1 tejto Zmluvy počas tohto obdobia 

nie je dotknuté. 
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9 ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 

9.1 Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, po jednom pre každú Zmluvnú stranu. 

 

9.2 Táto Zmluva nadobúda účinnosť dňom jej podpísania obomi Zmluvnými stranami, zverejnením 

na webovom sídle Klubu a zverejnením v centrálnom registri zmlúv. 

 

9.3 Táto Zmluva môže byť menená a dopĺňaná výlučne písomnou formou. Pre zabezpečenie 

prehľadnosti o vykonaných zmenách budú mať zmeny tejto Zmluvy formu samostatných 

vzostupne číslovaných dodatkov podpísaných Zmluvnými stranami. 

 

9.4 Táto Zmluva je uzavretá v súlade a na základe vôle Zmluvných strán a princípu zmluvnej voľnosti 

podľa § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka. V prípade, ak táto Zmluva neupravuje všetky vzťahy 

súvisiace s poskytovaním Služieb podľa tejto Zmluvy, riadia sa tieto vzťahy príslušnými 

ustanoveniami Obchodného zákonníka, a ostatných Právnych predpisov. 

 

9.5 Pokiaľ táto Zmluva odkazuje na konkrétne Právne predpisy, tieto odkazy zahŕňajú aj odkazy na 

Právne predpisy, ktoré nahradia alebo zmenia pôvodne označené Právne predpisy; to platí aj pri 

následnom nahradení alebo zmene Právnych predpisov.  

 

9.6 Poskytovateľ svojim podpisom potvrdzuje, že bol oboznámený s platným Štatútom organizácie i 

so všetkými vnútornými smernicami Klubu, a to najmä s organizačnou štruktúrou Klubu. 

 

9.7 V prípade, že akékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy je alebo sa stane neplatným, neúčinným alebo 

nevykonateľným, nie je tým dotknutá platnosť, účinnosť alebo vykonateľnosť ostatných 

ustanovení tejto Zmluvy, pokiaľ to nevylučuje v zmysle príslušných Právnych predpisov samotná 

povaha takého ustanovenia. Zmluvné strany sa zaväzujú bez zbytočného odkladu po tom, ako 

zistia, že niektoré z ustanovení tejto Zmluvy je neplatné, neúčinné alebo nevykonateľné, nahradiť 

dotknuté ustanovenie ustanovením novým, ktorého obsah bude v čo najväčšej miere zodpovedať 

vôli Zmluvných strán v čase uzatvorenia tejto Zmluvy.  

 

9.8 Zmluvné strany sa zaväzujú riešiť prípadné spory, ktoré by vznikli s plnením Zmluvy, prednostne 

rokovaním. 

 

9.9 Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a uzatvárajú je 

dobrovoľne, na znak čoho ju podpísali. 

 

 

 

V Skalici, dňa 1. apríla 2023    V Skalici, dňa 1. apríla 2023 

 

 

 

Klub:        Poskytovateľ: 

 

 

 

............................................................   ............................................................ 

 

MHKM Skalica, n.o.        P.T.System, s.r.o. 

        príjemca služieb manažéra                                 poskytovateľ služieb manažéra 

   Mgr. Juraj Chovanec – riaditeľ           Mgr. Tibor Martinčič – poverená osoba 


